
De verordening 
Europese 
Documenten
Op een vliegend tapijt van  
formulieren door heel Europa
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Wie zijn wij
Rob van der Velde (Centrale Autoriteit)
Eric Gubbels (Adviesbureau NVVB)



Europese verordening openbare documenten
• “Verordening 1191/2016 tot vrijstelling van legalisatie en 

vereenvoudiging van formaliteiten”

• Nieuwe verordening sinds 16 februari 2019 

• Nieuwe taak voor gemeenten: vertaalformulieren

• Afschaffing legalisatie tussen EU-lidstaten

• Navraagmogelijkheden
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Géén overgangsrecht!
• Nieuwe verordening werkt sinds 16 februari 2019 

• Er is géén overgangsrecht

• Dús…………….
• documenten die vóór 16 februari 2019 zijn afgegeven
• en ná 16 februari 2019 worden overlegd
• zijn ook vrijgesteld legalisatie of apostille
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Waarom?
Eric Gubbels
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Doel verordening
• Minder administratieve formaliteiten  
• Snellere procedures
• Kostenbesparing voor de burger



Vrijstelling legalisatie en 
controle van de echtheid
Rob van der Velde



Wat regelt de verordening?

• Geen legalisatie/apostille meer binnen de EU
• Overlegging ‘beëdigde’ vertalingen binnen de EU niet                

meer noodzakelijk
• Tenzij er geen vertaalformulier bestaat *)
• In een ander EU-land opgemaakte ‘gekwalificeerde’                                                                             

vertalingen dienen te worden aanvaard
• Wanneer het document is opgemaakt in officiële                                                     

taal van het land van bestemming

• Vertaling door ambtenaar, op verzoek via vertaalformulier”

• Bij twijfel doet ambtenaar zelf navraag
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Maar let op!
• CIEC-overeenkomsten; meertalige uittreksels blijven          

naast de nieuwe verordening bestaan

• Apostille-verdragen blijven bestaan

• ‘Nota-wisseling’ 1953 betreffende                                                       
kosteloze afschriften binnen BeNeLux
blijft óók bestaan
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Een vraag stellen via IMI
Eric Gubbels
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“Ik twijfel aan de echtheid”
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Herkomstgemeente checkt afgifte
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Kloppen de aktegegevens met onze 
bestanden?
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Antwoord binnen 5/10 dagen: 
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Geen antwoord?
• Het document mag worden geweigerd!



Centrale Autoriteit
Rob van der Velde



Centrale Autoriteit
• Elke lidstaat moet Centrale Autoriteit aanwijzen 

• Gemeente Den Haag is bij wet aangewezen                          
als centrale autoriteit

• Taken CA:
• Verlenen van bijstand bij verzoeken om informatie
• Ontvangen en doorsturen van vragen over documenten
• Termijnen uit de verordening bewaken
• Bemiddeling bij andere zaken die spelen over de echtheid van 

documenten (niet over de inhoud!)
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Vertaalformulieren
Eric Gubbels



Vertaalformulieren
• Dikke pakketten

• Hele akte moet vertaald, dus…

• Aanvullende termen, vooral bij geboorte en overlijden
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Geboorte Overlijden
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Huwelijk Partnerschap



Burgerlijke staat
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E-justice.europa.eu



Scroll flink 
naar beneden



Klik op de eerste “hier”



Klap de juiste bijlage uit



2/17



3/17 Meermoeders



De hele akte moet vertaald worden



Kosten?
• Het vertaalformulier kost evenveel als de akte die wordt 

vertaald (€ 13,40)

• De vertaling van een verklaring van huwelijks-
bevoegdheid kost € 18,00 

• De gemeente mag voor het vertaalformulier                                    
maximaal dezelfde leges vragen die ook voor een                            
afschrift BRP worden gevraagd. 

à Dit moet apart worden benoemd in de gemeentelijke  
legesverordening
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Conclusies
Rob van der Velde



Conclusies - 1
• Geen legalisatie/apostille meer, maar maak                                                     

het ‘probleem’ ook niet groter dan het is!

• Huidige systematiek van ‘internationale’ uittreksels 
blijft bestaan

• Burger moet goed geïnformeerd worden en uitleggen                                  
welke systematiek er naast elkaar bestaat (CIEC ßà MMF)

• Nieuw systeem naast de bestaande mogelijkheden

• Acceptatie van documenten in hele EU



Conclusies - 2
• eJustice-portal is openbaar toegankelijk

• IMI is slechts toegankelijk met autorisatie

• Alle Nederlandse gemeenten worden uiteindelijk                                     
op IMI aangesloten

• Zelf regelen: 
• toezicht op eventuele binnenkomende vragen; 
• IMI-navraagmogelijkheid; 
• afgifte meertalige modelformulieren
• Regel het intern beheer van aansluiting op IMI
• Snelle actie is nodig bij verificatie wanneer je als gemeente (nog) 

niet aangesloten bent. Den Haag neemt dan contact met je op




